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外國人委任辧理從事中階技術工作補充條款 

ขอ้ก ำหนดเพิ่มเติมส ำหรับชำวต่ำงชำติท่ีแต่งตั้งผูจ้ดักำรใหท้ ำงำนดำ้นก่ึงฝีมือ 
 

（以下簡稱甲方）(ต่อไปน้ีจะเรียกว่ำฝ่ำย ก.) 

（以下簡稱乙方）(ต่อไปน้ีจะเรียกว่ำฝ่ำย ข.) 

茲就甲方委任乙方辦理申請從事中階技術工作，甲乙雙方為從事中階技術工作之申請與必要

之服務，確認甲方申請從事中階技術工作，符合中央主管機關之相關規定，以媒合與雇主成

立聘僱關係為目的，由乙方提供執行與服務項目如下：  

ในท่ีน้ี ฝ่ำย ก. แต่งตั้งฝ่ำย ข. เพื่อจดักำรกำรสมคัรส ำหรับงำนก่ึงฝีมือและส ำหรับกำรสมคัรและบริกำรท่ีจ ำเป็น 
ส ำหรับงำนก่ึงฝีมือ ทั้งสองฝ่ำยยนืยนัวำ่ใบสมคัรของฝ่ำย ก. ส ำหรับงำนก่ึงฝีมือเป็นไปตำมกฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้ง 
ของหน่วยงำนผูมี้อ ำนำจส่วนกลำงเพื่อวตัถุประสงคใ์นกำรสร้ำงควำมสัมพนัธ์ในกำรจำ้งงำนกบันำยจำ้ง จะจดัให ้
ฝ่ำย ข. มีรำยกำรด ำเนินกำรและกำรบริกำรดงัต่อไปน้ี: 
第一條(執行與服務) 

มำตรำท่ี 1 (กำรด ำเนินกำรและบริกำร) 

項次

รำยกำร 

執行與服務項目 

รำยกำรกำรด ำเนินกำรและบริกำร 

提供服務 
之人力 

ก ำลงัคนในกำรให้บริกำร 

外國人簽名 

ลำยเซ็นแรงงำนต่ำงชำติ 

1 

外國人從事中階技術工作資格條件及相關規定說明。 
คุณสมบติัและขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้งส ำหรับชำวต่ำงชำติในกำรท ำงำนดำ้นก่ึงฝี
มือ 

人次 

จ ำนวนคน 

 

2 

移工轉任中階技術外國人利弊分析。
กำรวิเครำะห์ขอ้ดีขอ้เสียของกำรโอนแรงงำนขำ้มชำติไปเป็นแรงงำนก่ึงฝีมือ
ระดบักลำง 

人次 

จ ำนวนคน 

 

3 

中階技術外國人轉換雇主規定說明。 
ค ำอธิบำยหลกัเกณฑก์ำรเปล่ียนนำยจำ้งส ำหรับคนต่ำงดำ้วท่ีเป็นแรงงำนก่ึงฝี
มือระดบักลำง 

人次 

จ ำนวนคน 

 

4 

移工轉任中階技術外國人意願及希望每月薪資數額調
查。 
ส ำรวจควำมเตม็ใจและเงินเดือนท่ีตอ้งกำรของแรงงำนต่ำงดำ้วเพื่อโอนยำ้ย 
ไปเป็นแรงงำนก่ึงฝีมือระดบักลำง 

人次 

จ ำนวนคน 

 

5 

中階技術外國人申請永久居留規定說明。 
ค ำอธิบำยหลกัเกณฑส์ ำหรับชำวต่ำงชำติท่ีเป็นแรงงำนก่ึงฝีมือระดบักลำงใน
กำรสมคัรขอถ่ินท่ีอยูถ่ำวร 

人次 

จ ำนวนคน 

 

6 

中階技術工作薪資規定說明及協助與與雇主協調每月
薪資數額。 
ช้ีแจงหลกัเกณฑเ์งินเดือนอตัรำแรงงำนก่ึงฝีมือระดบักลำง และช่วยเหลือ 
ประสำนงำนเร่ืองเงินเดือนกบันำยจำ้ง 

人次 

จ ำนวนคน 

 

7 

協助、輔導外國人取得從事中階技術工作所需之專業
證照、訓練課程或實作認定資格。 
ช่วยเหลือและใหค้ ำปรึกษำชำวต่ำงชำติให้ไดรั้บใบรับรองวิชำชีพ หลกัสูตร 
กำรฝึกอบรมหรือคุณสมบติักำรรับรองกำรปฏิบติัท่ีจ ำเป็นส ำหรับงำนดำ้นก่ึง
ฝีมือ 

人次 

จ ำนวนคน 
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8 
接受委任辦理求職登記。  
ยอมรับกำรนดัหมำยเพื่อยื่นขอจดทะเบียนงำน 

人次 

จ ำนวนคน 

 

9 
安排外國人與新雇主媒合  
จดักำรระหว่ำงชำวต่ำงชำติและนำยจำ้งใหม ่

人次 

จ ำนวนคน 

 

10 
協助與雇主協調返鄉休假事宜。 
ช่วยเหลือประสำนงำนเร่ืองกำรลำกลบับำ้นกบันำยจำ้ง 

人次 

จ ำนวนคน 

 

11 
其它與從事中階技術工作有關問題諮詢。 
ให้ค  ำปรึกษำในเร่ืองอืน่ ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัพนกังำนก่ึงฝีมือ 

人次 

จ ำนวนคน 

 

12 
安排申請中階技術工作之健康檢查事宜。 
จดักำรท ำเร่ืองกำรตรวจสุขภำพแรงงำนก่ึงฝีมือระดบักลำง 

人次 

จ ำนวนคน 

 

13 

提供中階技術工作聘僱許可申請書讓外國人及雇主簽
署。 
จดัท ำแบบฟอร์มขอใบอนุญำตจำ้งงำนท่ีมีทกัษะก่ึงฝีมือใหค้นต่ำงชำติและนำ
ยจำ้งลงนำม 

人次 

จ ำนวนคน 

 

14 
協助申請中階技術工作聘僱許可函。 
ช่วยเหลือในกำรยื่นขอใบอนุญำตจำ้งงำนก่ึงฝีมือ 

人次 

จ ำนวนคน 

 

15 
協助辦理中階居留證。  
ช่วยเหลือในกำรย่ืนขอใบอนุญำตมีถ่ินท่ีอยู ่

人次 

จ ำนวนคน 

 

16 

協助管制及安排聘僱期間定期健康檢查事宜。 
ช่วยเหลือในกำรควบคุมและจดัให้มีกำรตรวจสุขภำพอยำ่งสม ่ำเสมอระหว่ำง
กำรจำ้งงำน 

人次 

จ ำนวนคน 

 

 

第二條 (合約份數)   

มำตรำท่ี 2 (เลขท่ีสัญญำ) 

本補充條款正本壹式貳份，由甲乙雙方各執正本壹份為憑。 

ตน้ฉบบัของขอ้ก ำหนดเพ่ิมเติมน้ีมี 2 ฉบบัและแต่ละฝ่ำยจะถือตน้ฉบบัน้ีคนละ 1 ฉบบัไวเ้ป็นหลกัฐำน 
 

立契約書人 ผูท้  ำสัญญำ 

甲方姓名 ช่ือของ ฝ่ำย ก.：                                            . 

請照號碼 หมำยเลขติดต่อ：                                            . 

 

乙   方 ฝ่ำย ก.：                                                  . 

代表人  ตวัแทน：                                                  . 

地    址  ท่ีอยู：่                                                  . 
 

中    華     民    國         年         月                          日 

                                                                                                            ปี      เดือน      วนั 


